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GIÁ PHÒNG DÀNH CHO KHÁCH THAM DỰ SỰ KIỆN  

TRƯỜNG ĐẠI HỌC THÁI BÌNH DƯƠNG THÁNG 7 NĂM 2026 

 

Period/ Giai đoạn: 10-18/07/2026 

Room types 

Loại phòng 

Gía phòng 

(VND nett) 

1 King Bed/ 2 Twin Beds 4,170,000 

1 King Bed/ 2 Twin Beds  

Ocean View 
5,070,000 

1 King Bed/ 2 Twin Beds  

 Ocean View Deluxe 
5,520,000 

1 King Bed/ 2 Twin Beds Ocean View Club Access 5,970,000 

Regency Suite Ocean View 7,090,000 

Regency Deluxe Suite 

Ocean View 
8,000,000 

Regency Executive Suite Ocean View 8,900,000 

Nha Trang Bay Suite with 

1 King Bed 
10,710,000 

 

* Check-In And Check Out Time  

• Check-in time is from 03:00 PM 

• Check-out time is before 11:00 AM 

* Thời gian nhận và trả phòng 

• Thời gian nhận phòng là từ sau 03:00 chiều 

• Thời gian trả phòng là trước 11:00 sáng 

 

Rate inclusions/ Giá bao gồm:  

• Service charge and value added tax 

Phí dịch vụ và thuế giá trị gia tăng 

• Daily buffet breakfast for 2 adults and 2 kids up to 12 

Bữa sáng hằng ngày dành cho tối đa cho 2 người lớn và 2 trẻ em (từ 0 đến 12 tuổi) 

• Complimentary welcome drink upon arrival 

Miễn phí nước uống chào mừng khi nhận phòng 

• Complimentary internet or WIFI access. 

Miễn phí truy cập internet và Wi-fi 

• Complimentary access to Fitness Center, Yoga room, Kid’s Club, Swimming pool 

Miễn phí sử dụng khu vực giải trí, phòng tập thể dục, phòng Yoga, khu vui chơi trẻ em, hồ bơi 
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NON-COMMISSIONABLE / KHÔNG CÓ HOA HỒNG 

The Guest Room Rates set forth above are confirmed on a net, non-commissionable basis. 

Giá phòng khách nêu trên được xác nhận đã bao gồm phí dịch vụ và thuế nhà nước hiện hành, không có 

hoa hồng. 

 

RESERVATIONS / PHƯƠNG THỨC ĐẶT PHÒNG 

All reservations must be made, modified or canceled individually through Hotel's Reservation Department 

by calling 84-258-355-1234.  Reservations for rooms accessible to guests with disabilities may be made in 

the same manner. All bookings must be guaranteed by a credit card. 

Tất cả các yêu cầu đặt phòng phải được thực hiện, sửa đổi hoặc hủy riêng lẻ thông qua Bộ phận Đặt phòng 

của Khách sạn bằng cách gọi 84-258-355-1234. Việc đặt phòng cho khách khuyết tật có thể được thực hiện 

theo cách tương tự. Tất cả các đặt phòng phải được đảm bảo bằng thẻ tín dụng. 

 

CANCELLATION OF ACCOUNT GUEST RESERVATION 

ĐIỀU KHOẢN HỦY ĐẶT CHỖ CỦA KHÁCH HÀNG 

Changes to dates within the cancellation policy are treated as cancellations and re-bookings, thus incurring 

cancellation fees. The daily cancellation fee is not dependent on the hotel's occupancy for the nights being 

canceled. If the cancellation fee is not paid, the hotel may terminate your billing privileges and/or this 

agreement at its discretion, without any obligation or liability. The hotel reserves the right to modify the 

cancellation policy at any time at its sole discretion. 

Mọi thay đổi về ngày lưu trú nằm trong phạm vi chính sách hủy phòng sẽ được xem là hành động hủy và 

đặt lại, do đó sẽ phát sinh phí hủy. Phí hủy theo ngày không phụ thuộc vào tình trạng phòng của khách sạn 

trong các đêm bị hủy. Nếu phí hủy không được thanh toán, khách sạn có quyền đơn phương thu hồi quyền 

thanh toán và/hoặc chấm dứt thỏa thuận này mà không chịu bất kỳ nghĩa vụ hay trách nhiệm nào. Khách 

sạn bảo lưu quyền điều chỉnh chính sách hủy phòng bất kỳ lúc nào theo toàn quyền quyết định của mình. 

 

 High Season 

Free cancellation 

Miễn phí hủy 

14 days prior to arrival 

14 ngày trước ngày đến 

100% charge for 

the entire room night 

100% phí toàn bộ đêm phòng 

Within 13 days prior to arrival 

Trong vòng 13 ngày trước ngày đến 

 

After check-in, should a traveler modify their reservation to depart before the originally scheduled day of 

departure (“Early Departure”) an Early Departure fee equivalent to one (01) night room and tax will apply. 

Sau khi nhận phòng, nếu khách thay đổi yêu cầu đặt phòng để rời đi trước ngày trả phòng theo lịch trình 

ban đầu (“Trả phòng sớm”) thì sẽ áp dụng phí Trả phòng sớm tương đương với một (01) đêm phòng và 

thuế. 

 

BILLING ARRANGEMENTS / THỎA THUẬN VỀ THANH TOÁN 

Account Guests shall be responsible for all charges incurred during their hotel stay, including guest room, 

tax, and incidental charges. 

Khách của Khách hàng phải chịu trách nhiệm cho mọi chi phí phát sinh trong thời gian lưu trú tại khách 

sạn, bao gồm phòng nghỉ, thuế và các chi phí phát sinh. 
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RESERVATIONS / PHƯƠNG THỨC ĐẶT PHÒNG  

All reservations must be made, modified or canceled individually through Hotel's Reservation Department 

by calling +84-258-355-1234 or sending email to CXRRN.Reservations@hyatt.com. Reservations for 

rooms accessible to guests with disabilities may be made in the same manner. All bookings must be 

guaranteed by a credit card. 

Tất cả các yêu cầu đặt phòng phải được thực hiện, sửa đổi hoặc hủy riêng lẻ thông qua Bộ phận Đặt phòng 

của Khách sạn bằng cách gọi +84-258-355-1234 hoặc gửi email đến địa chỉ  

CXRRN.Reservations@hyatt.com. Việc đặt phòng cho khách khuyết tật có thể được thực hiện theo cách 

tương tự. Tất cả các đặt phòng phải được đảm bảo bằng thẻ tín dụng. 

 

 


